I 01 | 02 | 03 | 04 [ 06 | 06 | 07 1 08 | 09 | 0 | 1| 2 1 3| 14 5 | 16 1 7 8 1
230V 1~ 50Hz OPTIONAL x(LOOK 1078-4a)
FO=16A Qlanos ‘ ean A= DRAIN PUMP
i\ C" s 5t Ty B=REGENERATION
| — $14 T C=DETERGENT **WASH TIMES| P23 P24
| 107
- oN (Rt **%=W§§E$:Eﬂgg'\ﬂp 48" OFF | OFF
PE B " OFF
o =8 “F=THERMOSTOP AND 08 ON
gSg_T_gMI\I/IEgIN SWITCH END FUSES BY 102 NO SlMULTANEOSLY 98 OFF ON
RESISTANCES 158” ON ON
102
101 e Y
BWEULFW SIS l
’ S3 i 3 H i St
AR e el
= 110 ! 101! Haor| 1 o1 112
R
WH
" |P26 |Pao |P1 |Pa1 |Paa |P23 |Pa4 |P25 | |P11 |
B1|C B3 |
e NC 103 P10
o - AL w | 5 SCHEDA 88701106.0.A
137 138
RD BL
H e H |P13 |P16 |P14 |P15 |P17 | | | |P18 |P1e |
E1 £3
RD BL 123
104 106 e
4 puibel
m Ll
‘_lé‘SM F1 b 5131 BL ii ii i ¥
| Ll
v ieiis |
o
N S EE*Q*;N code Machine XX denonination Code
. WIRING DIAGRAMM 1078
19/11/09
[ Tnspected by date n*/file mod
DESCRIZIONE SOSTITUISCE DATA B er 't o l i hi
-4 Taglato It neutro. 1078-3 19/11/09 validated by date otal bla’ Y flex Yy 1078 ‘ _4
— 19/11/09 4 1 -

[CuISIMAT]




] 01 1 02 | 05 | 08 | 05 | ©06 | 07 | 08 | 08 | ] 11 ] 7] 13 S 5 ] 16 ] 7 ] 18 ]
A ONLY FUOR MACHINE WITH PRUOBE THERMUOSTATS
B o | go | m |
- E'QF 3 E'ZF 3 ELFS 103
| B iH 120 Bl e 120 B; Iv::H EL\C MO —4 EF:LJ_CNC
D e NCNO_ \_NCT NG G - BL
1 137 57 H4X _EIEB RD :-BL
) F1 F1 H E3 EWRDH HBLES
° NoWeH F?@ZH NOWEH ) . 1
THERMOSTOP ON
] NO SIMUL TANEOSLY ND SIMUL TANEDSLY
RESISTANCES RESISTANCES
THERMOSTOP ON Lo ——
e °1;/11/09 WIRING DIAGRAMM 1078
= e s ———fsarme s 10780 ‘ —4

[CuISIMAT]




[CuISIMAT]

| 01 | 02 | 03 | 04 | 05 |08 | 07 | 08 | 09 10 | 11| 12 | 13| 14 15 | 16 | 17 | 18 |
* Front panel type 1
4| OPTIONAL ont panettype
B10
| O O Q
\ - Q P Q L
[ ] / / w L
B5 S14 H1 S3 H3 H4 St
BAIASAAAISIAY
Front panel type 2
—= O O e O
i / | T
*
F3 BS S14 S3 H3 H4 st
B1
FT
Front panel type 3
E1
M6*/Mg* B B3 o () ()
4 \
/] | e
-THERE ARE TWO TYPES OF THERMOSTATS: 85 S14 H1 H3 H4 S3 S1
1)THE PROBE THERMOSTATS (B1a/B3a);
2)THE CONTACT THERMOSTATS (B1/B3);
-IN THE MACHINE USE ONE OR OTHER. e TOPOGRAPHIC 1078
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B1 Boiler thermostat Temperaturbggrenzer Thermostat surchauffeur Termostato boiler Termostato del calderin Regolador de temperatura caldeira
Durchlauferhitzer

B3 Tank thermostat Tanktemperaturbegrenzer Thermostat cuve Termostato vasca Termostato del deposito Regolador de temperatura tanque

B5 Door switch Reed- Tursicherheitkontaktschalter Micro contact de porte Micro porta Interruptor de puerta Micro-interruptor porta

B10 :Tank level control Tankniveauschalter |Pressostat de cuve Controllo livello vasca Interruptor del nivel en la cuba Interruptor de nivel tanque

C1 'Wash pump noise filter Flnkenstorfilter Umwalzpumpe Condensateur pompe de lavage Condensatore pompa lavaggio Condensador bomba de lavado Condensator bomba lavagem

E1 Boiler heating element Heizkdrper Durchlauferhitzer Resistance du surchauffeur Resistenza boiler Resistencia del calderin Resisténcias caldera

E3 Tank heating element Tankheizung Resistance de cuve Resistenza vasca Resistencia de la cuba Resisténcia cuba

h Durchlauferhitzer . . . .- )

F1 Boiler safety thermostat Thermostat securite surchauffeur Termostato sicurezza boiler Limitador de temperatura del calderin :Rgolador de temperatura caldera
Temperaturbegrenzer |

F3 Tank safety thermostat Tanktemperaturbegrenzer Thermostat securite cuve Termostato sicurezza vasca Limitador de temperatura del deposito | Rgolador de temperatura tanque

H1 Power lamp Netz Kontrolleuchte Voyant reseau Spia di linea Lampara de piloto alimentacion Lampada indicadora tengé@o

H3 Cycle lamp Spiulprogramm Kontrolleuchte Voyant de'eycle Spia ciclo Lampara de piloto ciclo Lampada indicadora ciclo

H4 Heating lamp Heizkdrper Kontrolleuchte Voyant de chauffage Spia riscaldamento Lampara de piloto calefaccion Lampada indicadora aquecimento

M1 Wash pump motor Motor Umwalzpumpe Moteur pompe lavage Motore pompa lavaggio Motor bomba lavado Motor bomba de lavagem

M3 Drain pump motor Motor Laugenpumpe Moteur pompe vidange .. Motore pompa scarico Motor bomba de desague Motor bomba de esgoto

M6 Detergent pump motor Dosiergerat Reiniger Moteur pompe produit lavage Dosatore detergente Dosificador por el detergente Doseador de detergente

M8 Rinse aid pump motor Dosiergerat Glanzmittel Moteur pompe produit de ringage Dosatore brillantante Dosificador abrillantador Doseador da solugéo para brilho

S1 Start cycle push button START- Taste Spulprogramm Poussoir mise en cycle Pulsante avvio ciclo Pulsador de principio ciclo Botdes arranque ciclo

S3 Drain push button Taste Laugenpumpe (Entleeren) Poussoir pompe vidange Pulsantepompa scarico Pulsador bomba de desagtia Botdes bomba de esgoto

) . . Umschalter Betriebs / Ruhestellung - . A . Deviatore servizio / riposo- Conmutadore conex. / desconex - Comutador arranque / interrupgao-

S14 Machine main switch ) Sélecteur lavage / arrét - regeneration . ; - =
Regenerieren rigenerazione regeneracion regeneragao

Y4 Fill / hot rinse solenoid valve Elektrq.magnetventll Fullen / Electrovanne remplissage Elettrovalvola caricod risciacquo caldo Va_lvula magrjetlca de entrada / Valvula magnetica de entrada /
Klarspulung warm enjuague caliente enxague quente

Y8 Regeneration solenoid switch valve Regenerlere_n Elektromagnet Electrovanne échangeur régénération E_Iettrovalyola sEimbiatrice di Valvula cambiadora de regeneracion :Valvula cambista de regeneragao
wechselventil rigenerazione
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